
Глава 382: Столкновение лбами (1)

Сяо Боцзянь посмотрел на темное пространство озера Цяньшань, его глаза затуманились
мыслью.

«У тебя были какие-то новости?» Из-за холода его голос был хриплым.

У Первого не было другого выбора, кроме как сопровождать своего хозяина на этой башне
ворот, страдая от порывов зимнего ветра.

«Мастер, я только что получил известие о том, что Заслуженная леди Цзиньи в совершенной
безопасности. Ей было больно только в лодыжке. Потребовалось некоторое время, чтобы
новости отправились сюда, поэтому она, скорее всего, выздоровела. Теперь она должна быть в
городе Ляньчжоу.»

Холодные и зловещие черты Сяо Боцзяна, наконец, немного смягчились. Однако его лицо
оставалось мрачным. Хотя у него было прекрасное лицо, это лицо могло внушить страх любому.

«Передай мой приказ. Независимо от того, в какой ситуации находятся северные пограничные
войска, Лянь’эр должна быть в безопасности.»

У Первого было тревожное лицо, и его губы приоткрылись в желании начать говорить. Однако,
в конце концов, он проглотил свое возражение и ответил: «Да, Мастер».

Сяо Боцзянь прикрыл свой рот одной рукой, и сунул в сумку, которую он носил на ремне,
другую. Он нащупал внутри мешочек, а затем вытащил прекрасный счастливый нефритовый
амулет, который Чу Лянь «подарила» ему.

Счастливый нефритовый амулет сиял теплым светом под светом факелов вокруг него. Было
ясно, что его регулярно держали в руке и носили.

Губы Сяо Боцзяна растянулись в зловещей улыбке. Чанди лучше следить за собой! Чу Лянь
будет когда-нибудь его. Любой, кто хотел взять его женщину, должен был сделать это через
его труп!

В этот момент ни один из двух противников не знал, что они скоро окажутся лицом к лицу в
древнем городе Су...

Когда рассвет наконец взошел, солдаты, стоявшие на городских стенах, заметили группу
мужчин и лошадей, путешествующих по замерзшему озеру Цяньшань.

Все они были очень встревожены и быстро разослали разведчиков, чтобы расследовать



ситуацию, сообщая происходящее своему начальству.

Полдня спустя, Чанди и его группа были приглашены в лагерь армейской дивизии, которая
основала базу в Су-Сити.

Армия состояла из северо-западной армии и двадцати тысяч солдат из армии Хунань.

Командиром этой армии был великий генерал северо-западной армии Юань Чжун.
Первоначально он был одним из подчиненных Великого генерала Цяня. Если бы Хэ Чанди
использовал эту связь для запроса о помощи, результат, вероятно, был бы благоприятным для
северных пограничных войск.

Хэ Санланг прибыл в лагерь Су-Сити прямо в середине приема пищи. Подчиненные, которые
присоединились к Хэ Санлангу в этой миссии, заметили, что у северо-западной армии даже
есть рис, чтобы поесть, и их глаза почти вырвались из их гнезд от зависти, а их рты
заполнились слюнями.

Хотя они завидовали северо-западной армии, пограничные войска все еще были счастливы.

Поскольку северо-западная армия питалась рисом, это означало, что северо-западная армия не
испытывала недостатка в запасах. Их просьба должна пройти гораздо более гладко.

Один из офицеров северо-западной армии отвел Хэ Чанди к себе в палатку.

Эта палатка была явно намного более роскошной, чем другие, поэтому, скорее всего, это была
палатка командира.

Хэ Чанди, Сяо Хунъю и Чжан Май ждали снаружи палатки. Они предприняли суровое
шестидневное путешествие, чтобы добраться до города Су с помощью лодочного судна. Сейчас
все они выглядели довольно изможденными. Даже Чжан Май, который обычно больше
заботился о том, чтобы поддерживать свой опрятный вид, носил какую-то грязную щетину. На
его лице присутствовали даже пятна пепла. Его руки и ноги были покрыты следами грязи.

Через пятнадцать минут, Хэ Чанди и его отряд были расквартированы по палаткам.

Юань Чжун и несколько офицеров северо-западной армии приветствовали Хэ Санланга и
остальных.

Как только Чанди вошел в палатку, он последовал протоколу и поклонился великому генералу
северо-западной армии Юань Чжуну.

Когда Юань Чжун увидел, что трое мужчин все опустились на одно колено, держа спину



прямо, он колебался, прежде чем рассмеяться. Он шагнул вперед и лично помог троим
мужчинам подняться.

«Я не ожидал, что великий генерал Цянь отправит сюда таких молодых офицеров! Молодое
поколение действительно должно считаться отличным!»

Сяо Боцзян сидел рядом с Юань Чжуном. Его взгляд резко обострился, когда он заметил
молодого человека, который был лидером отряда.

Его рука сжалась вокруг чашки, которую он держал. Хэ Чанди! Он пришел сюда!

Так было верно, что врагам всегда суждено было встретиться!

Чувства Чанди были точно отточены, и он сразу понял, что на него налетел холодный взгляд.
Он перевел взгляд вверх и увидел Сяо Боцзяна, сидящего над ним: его тонкие губы сжались в
ответ.

В одно мгновение первоначально любезная атмосфера в палатке оказалась настолько
напряженной, что в воздухе должны были появиться искры.

Юань Чжун первым заметил, что атмосфера кажется неправильной. Он странно взглянул на
двух мужчин: «Вы знаете друг друга?»

Два человека ответили одновременно с подобными холодными тонами: «Совсем нет!»

У Юань Чжуна не было выбора, кроме как неловко кашлянуть. Быстро сообразив, он задал
вопрос: «Тогда есть ли недовольство между вами?» - он собирался их воспитать.

Если бы Хэ Санланг дал ответ на этот невысказанный вопрос, он, несомненно, сказал бы:
«Беспокойство кражи моей жены и разрушение моей семьи».

Таким образом, обсуждение внутри палатки продолжалось со странной атмосферой в воздухе.

Юань Чжун приказал отдохнуть группе Хэ Чанди. Что касается поставок, они согласились
собрать их.

Генерал также накормил Хэ Чанди и его отряд. После еды, возможно, из-за некоторых
внутренних садистских тенденций, он фактически приказал Сяо Боцзяну сопроводить Хэ Чанди
из палатки командира.
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